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וְאֵלֶּ֙ה1֙
і–ось
H0428

דִּבְרֵ֣י
слова
H1697

פֶר הַסֵּ֔
листа

ר אֲשֶׁ֥
який

שָׁלַח֛
послав
H7971

יִרְמְיָה֥
Єремія
H3414

יא הַנָּבִ֖
пророк
H5030

֑�ם מִירוּשָׁלִָ
з–Єрусалима
H3389

אֶל־
до
H0413

תֶר יֶ֜
решти

זִקְנֵי֣
старійшин
H2205

ה הַגּוֹלָ֗
вигнання
H1473

וְאֶל־
і–до
H0413

הַכֹּהֲנִי֤ם
священників
H3548

וְאֶל־
і–до
H0413

הַנְּבִיאִים֙
пророків
H5030

וְאֶל־
і–до
H0413

כָּל־
всього
H3605

ם הָעָ֔
народу

ר אֲשֶׁ֨
яких

הֶגְלָה֧
вигнав
H1540

ר נְבֽוּכַדְנֶאצַּ֛
Навуходоносор
H5019

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
з–Єрусалима
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
до–Вавилону
H0894

А оце слова листа, якого пророк Єремія послав з Єрусалиму до за́лишку старши́х, і до священиків, і до 
пророків, і до всього народу, що його вигнав Навуходоносор з Єрусалиму до Вавилону, в неволю, —

אַחֲרֵ֣י2
після–того–як

צֵא֣ת
вийшов
H3318

יְכָנְיָֽה־
Єхонія
H3204

מֶּלֶךְ הַ֠
цар
H4428

ה וְהַגְּבִירָ֨
і–цариця–мати
H1377

ים וְהַסָּרִיסִ֜
і–євнухи
H5631

י שָׂרֵ֨
вельможі
H8269

יְהוּדָ֧ה
Юдеї
H3063

֛�ם וִירוּשָׁלִַ
і–Єрусалима
H3389

שׁ וְהֶחָרָ֥
і–ремісники
H2796

וְהַמַּסְגֵּ֖ר
і–ковалі
H4525

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
з–Єрусалима
H3389

по ви́ході царя Єхонії й матері царя та ев́нухів, князів Юди та Єрусалиму, і майстрів́ та слю́сарів Єрусалиму, 
—

בְּיַד3֙
через
H3027

ה אֶלְעָשָׂ֣
Елеасу
H0501

בֶן־
сина

ן שָׁפָ֔
Шафана

וּגְמַרְיָה֖
і–Гемарію
H1587

בֶּן־
сина

חִלְקִיָּ֑ה
Хілкії
H2518

ר אֲשֶׁ֨
яких

ח שָׁלַ֜
послав
H7971

צִדְקִיָּ֣ה
Седекія
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֗
Юдеї
H3063

אֶל־
до
H0413

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֛
Навуходоносора
H5019

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

בָּבֶ֖ל
Вавилону
H0894

לָה בָּבֶ֥
до–Вавилону
H0894

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

ס
—

через Ел'асу, Шафанового сина, та Ґемарію, сина Хілкійїного, яких послав Седекія, цар Юди, до 
Навуходоно́сора, царя вавилонського, до Вавилону, говорячи:

ה4 כֹּ֥
так
H3541

אָמַ֛ר
сказав
H0559

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֖וֹת
Саваот

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлю
H3478

לְכָל־
до–всіх
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
вигнанців
H1473

אֲשֶׁר־
яких

הִגְלֵ֥יתִי
Я–вигнав
H1540

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
з–Єрусалима
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
до–Вавилону
H0894

„Так говорить Господь Савао́т, Бог Ізраїлів, до всього вигна́ння в неволю, що Я вигнав з Єрусалиму до 
Вавилону:

בְּנ֥ו5ּ
будуйте
H1129

ים בָתִּ֖
доми

בוּ וְשֵׁ֑
і–живіть
H3427

וְנִטְע֣וּ
і–садіть
H5193

גַנּ֔וֹת
сади
H1593

וְאִכְל֖וּ
і–їжте
H0398

אֶת־
—
H0853

פִּרְיָֽן׃
плоди–їхні
H6529

Будуйте доми, — і ося́дьте, і засадіть садки́, — і споживайте їхній плід!
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קְח֣ו6ּ
беріть
H3947

ים נָשִׁ֗
дружин
H0802

֮ וְהוֹלִידוּ
і–народжуйте
H3205

בָּנִי֣ם
синів

וּבָנוֹת֒
і–дочок
H1323

וּקְח֨וּ
і–беріть
H3947

ם לִבְנֵיכֶ֜
для–синів–ваших

ים נָשִׁ֗
дружин
H0802

וְאֶת־
і
H0853

בְּנֽוֹתֵיכֶם֙
дочок–ваших
H1323

תְּנ֣וּ
віддавайте
H5414

ים אֲנָשִׁ֔ לַֽ
за–чоловіків
H0376

וְתֵלַ֖דְנָה
і–нехай–народжують
H3205

בָּנִי֣ם
синів

וּבָנ֑וֹת
і–дочок
H1323

וּרְבוּ־
і–множтеся

ם שָׁ֖
там
H8033

וְאַל־
і–не
H0408

טוּ׃ תִּמְעָֽ
зменшуйтеся
H4591

Поберіть жіно́к, — і зродіть синів та дочо́к, і візьміть для ваших синів жіно́к, а свої до́чки віддайте людям, і 
нехай вони поро́дять синів та дочо́к, і помно́жтеся там, і не малійте!

וְדִרְשׁ֞ו7ּ
і–дбайте
H1875

אֶת־
про
H0853

שְׁל֣וֹם
мир
H7965

יר הָעִ֗
міста

ר אֲשֶׁ֨
куди

הִגְלֵי֤תִי
Я–вигнав
H1540

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

מָּה שָׁ֔
туди
H8033

לְל֥וּ וְהִתְפַּֽ
і–моліться
H6419

הּ בַעֲדָ֖
за–нього
H1157

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֑
ГОСПОДА
H3068

י כִּ֣
бо

הּ בִשְׁלוֹמָ֔
в–мирі–його
H7965

יִהְיֶה֥
буде
H1961

לָכֶ֖ם
вам

שָׁלֽוֹם׃
мир
H7965

פ
—

І дбайте про спо́кій міста, куди Я вас вигнав, і моліться за нього до Господа, бо в споко́ї його буде і ваш 
спо́кій.

8֩ כִּי
бо

ה כֹ֨
так
H3541

ר אָמַ֜
сказав
H0559

יְהוָה֤
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאוֹת֙
Саваот

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлю
H3478

אַל־
нехай–не
H0408

יאוּ יַשִּׁ֧
зводять
H5377

לָכֶם֛
вас

יאֵיכֶ֥ם נְבִֽ
пророки–ваші
H5030

אֲשֶׁר־
що

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
серед–вас
H7130

סְמֵיכֶם֑ וְקֹֽ
і–ворожбиті–ваші
H7080

ל־ וְאַֽ
і–не
H0408

֙ תִּשְׁמְעוּ
слухайте
H8085

אֶל־
—
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
снів–ваших
H2472

ר אֲשֶׁ֥
які

ם אַתֶּ֖
ви

ים׃ מַחְלְמִֽ
бачите–у–снах

Бо так промовляє Господь Савао́т, Бог Ізраїлів: Нехай не зво́дять вас ваші пророки, що серед вас, та ваші 
чарівники́, і не прислух́уйтеся до ваших снів, що вам сня́ться.

י9 כִּ֣
бо

קֶר בְשֶׁ֔
неправду
H8267

הֵ֛ם
вони
H1992

ים נִבְּאִ֥
пророкують
H5012

לָכֶ֖ם
вам

י בִּשְׁמִ֑
іменем–Моїм
H8034

א ֹ֥ ל
не
H3808

ים שְׁלַחְתִּ֖
Я–посилав–їх
H7971

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

Бо лжу вони вам пророкують Ім'я́м Моїм, — Я їх не посилав, говорить Господь.

י־10 כִּֽ
бо

כֹה֙
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

י כִּ֠
коли

י לְפִ֞
по
H6310

את ֹ֧ מְל
сповненню
H4390

לְבָבֶ֛ל
для–Вавилону
H0894

ים שִׁבְעִ֥
сімдесяти
H7657

שָׁנָה֖
років
H8141

ד אֶפְקֹ֣
Я–згадаю

אֶתְכֶם֑
про–вас
H0853

י וַהֲקִמֹתִ֤
і–здійсню

עֲלֵיכֶם֙
над–вами

אֶת־
—
H0853

י דְּבָרִ֣
слово–Моє
H1697

הַטּ֔וֹב
добре

יב לְהָשִׁ֣
щоб–повернути
H7725

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

אֶל־
до
H0413

הַמָּק֖וֹם
місця
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
цього
H2088
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Бо так промовляє Господь: По спо́вненні семидесяти́ літ Вавилону Я до вас завіта́ю, і справджу Своє добре 
слово про вас, щоб вернути вас до цього місця.

11֩ כִּי
бо

י אָנֹכִ֨
Я
H0595

עְתִּי יָדַ֜
знаю
H3045

אֶת־
—
H0853

ת הַמַּחֲשָׁבֹ֗
задуми
H4284

ר אֲשֶׁ֧
які

י אָנֹכִ֛
Я
H0595

ב חֹשֵׁ֥
думаю
H2803

עֲלֵיכֶ֖ם
про–вас

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

מַחְשְׁב֤וֹת
задуми
H4284

שָׁלוֹם֙
миру
H7965

א ֹ֣ וְל
а–не
H3808

ה לְרָעָ֔
на–лихо

ת לָתֵ֥
щоб–дати
H5414

לָכֶ֖ם
вам

ית אַחֲרִ֥
майбутнє
H0319

וְתִקְוָֽה׃
і–надію

Бо Я знаю ті думки́, які дум́аю про вас, — говорить Господь, — думки́ споко́ю, а не на зло, щоб дати вам 
будуч́ність та надію.

וּקְרָאתֶ֤ם12
і–кликатимете
H7121

֙ אֹתִי
Мене
H0853

ם הֲלַכְתֶּ֔ וַֽ
і–підете
H1980

ם וְהִתְפַּלַּלְתֶּ֖
і–молитиметеся
H6419

אֵלָי֑
до–Мене
H0413

י וְשָׁמַעְתִּ֖
і–Я–почую
H8085

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
вас
H0413

І ви кли́катимете до Мене, і під́ете, і будете молитися Мені, а Я буду прислухо́вуватися до вас.

ם13 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
і–шукатимете
H1245

י אֹתִ֖
Мене
H0853

וּמְצָאתֶ֑ם
і–знайдете
H4672

י כִּ֥
коли

נִי תִדְרְשֻׁ֖
шукатимете–Мене
H1875

בְּכָל־
усім
H3605

ם׃ לְבַבְכֶֽ
серцем–вашим
H3824

І будете шукати Мене, і зна́йдете, коли шука́тимете Мене всім своїм серцем.

וְנִמְצֵא֣תִי14
і–дам–знайти–Себе
H4672

֮ לָכֶם
вам

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָה֒
ГОСПОДЬ
H3068

י וְשַׁבְתִּ֣
і–поверну
H7725

אֶת־
—
H0853

]שביתכם[
—
H7622

ם( )שְׁבוּתְכֶ֗
полон–ваш
H7622

י וְקִבַּצְתִּ֣
і–зберу
H6908

תְכֶם אֶ֠
вас
H0853

כָּל־ מִֽ
від–усіх
H3605

הַגּוֹיִ֞ם
народів

וּמִכָּל־
і–від–усіх
H3605

הַמְּקוֹמ֗וֹת
місць
H4725

ר אֲשֶׁ֨
куди

חְתִּי הִדַּ֧
Я–вигнав
H5080

אֶתְכֶם֛
вас
H0853

ם שָׁ֖
туди
H8033

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

י וַהֲשִׁבֹתִ֣
і–поверну
H7725

ם אֶתְכֶ֔
вас
H0853

אֶל־
до
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
місця
H4725

אֲשֶׁר־
звідки

הִגְלֵ֥יתִי
Я–вигнав
H1540

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

ׁם׃ מִשָּֽ
звідти
H8033

І Я дамся вам знайти Себе, — говорить Господь, — і верну ́вас, і зберу ́вас зо всіх наро́дів та зо всіх місць, 
куди Я вигнав був вас, — говорить Господь, — верну ́вас до того місця, звідки вас Я був вигнав.

י15 כִּ֖
бо

ם אֲמַרְתֶּ֑
ви–сказали
H0559

ים הֵקִ֨
поставив

לָנ֧וּ
нам

יְהוָה֛
ГОСПОДЬ
H3068

ים נְבִאִ֖
пророків
H5030

לָה׃ בָּבֶֽ
у–Вавилоні
H0894

ס
—

Якщо ви кажете: Господь поста́вив нам пророків і в Вавилоні,

כִּי־16
бо

ה  ׀כֹ֣
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

אֶל־
про
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

הַיּוֹשֵׁב֙
що–сидить
H3427

אֶל־
на
H0413

א כִּסֵּ֣
престолі
H3678

דָוִ֔ד
Давидовому
H1732

וְאֶל־
і–про
H0413

כָּל־
весь
H3605

ם הָעָ֔
народ

ב הַיּוֹשֵׁ֖
що–живе
H3427

בָּעִי֣ר
в–місті

הַזֹּ֑את
цьому
H2063

ם אֲחֵיכֶ֕
братів–ваших
H0251

ר אֲשֶׁ֛
які

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יָצְא֥וּ
вийшли
H3318

אִתְּכֶ֖ם
з–вами
H0854

ה׃ בַּגּוֹלָֽ
у–вигнання
H1473

то так говорить Господь до царя, що сидить на Давидовому троні, та до всьо́го наро́ду, що сидить у цьому 
місті, до ваших братів, що не вийшли з вами на вигна́ння:
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ה17 כֹּ֤
так
H3541

אָמַר֙
сказав
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֔וֹת
Саваот

֙ הִנְנִי
ось–Я
H2009

חַ מְשַׁלֵּ֣
посилаю
H7971

ם בָּ֔
на–них

אֶת־
—
H0853

רֶב הַחֶ֖
меч
H2719

אֶת־
—
H0853

הָרָעָב֣
голод
H7458

וְאֶת־
і
H0853

בֶר הַדָּ֑
моровицю
H1698

י וְנָתַתִּ֣
і–зроблю
H5414

ם אוֹתָ֗
їх
H0853

כַּתְּאֵנִים֙
як–фіги
H8384

ים עָרִ֔ הַשֹּׁ֣
погані
H8182

ר אֲשֶׁ֥
які

לאֹ־
не
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
можна–їсти
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
від–поганості
H7455

Так говорить Господь Саваот: Ось Я пошлю на вас меча, голод та морови́цю, і дам їх, як обри́дливі фіґи, 
яких не їдять через їхню непридатність.

18֙ דַפְתִּי וְרָֽ
і–переслідуватиму
H7291

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
їх

רֶב בַּחֶ֖
мечем
H2719

בָּרָעָב֣
голодом
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
і–моровицею
H1698

ים וּנְתַתִּ֨
і–віддам–їх
H5414

]לזועה[
—
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֜
на–жах
H2189

ל  ׀לְכֹ֣
для–всіх
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
царств
H4467

רֶץ הָאָ֗
землі
H0776

לְאָלָה֤
на–прокляття
H0423

וּלְשַׁמָּה֙
і–на–спустошення
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֣
і–на–посміховисько
H8322

ה וּלְחֶרְפָּ֔
і–на–ганьбу
H2781

בְּכָל־
серед–всіх
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
народів

אֲשֶׁר־
куди

ים הִדַּחְתִּ֥
Я–вигнав–їх
H5080

ׁם׃ שָֽ
туди
H8033

І буду гнатися за ними мечем́, голодом та морови́цею, і дам їх на по́страх для всіх зем́них царств, на 
прокля́ття, і на остовпін́ня, і на посміхо́вище, і на га́ньбу серед усіх наро́дів, куди Я їх був повиганя́в,

חַת19 תַּ֛
за–те–що
H8478

ׁר־ אֲשֶֽ
—

לאֹ־
не
H3808

שָׁמְע֥וּ
слухали
H8085

אֶל־
—
H0413

י דְּבָרַ֖
слів–Моїх
H1697

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

אֲשֶׁר֩
якими

חְתִּי שָׁלַ֨
Я–посилав
H7971

ם אֲלֵיהֶ֜
до–них
H0413

אֶת־
—
H0853

י עֲבָדַ֤
слуг–Моїх
H5650

הַנְּבִאִים֙
пророків
H5030

ם הַשְׁכֵּ֣
раненько–встаючи
H7925

וְשָׁלֹ֔חַ
і–посилаючи
H7971

א ֹ֥ וְל
а–ви–не
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
слухали
H8085

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

за те, що не слух́алися слів Моїх, — говорить Господь, — що посилав Я до них рабів Моїх пророків, рано та 
пізно, та не слухали ви, говорить Господь.

ם20 וְאַתֶּ֖
а–ви

שִׁמְע֣וּ
слухайте
H8085

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֑
ГОСПОДНЄ
H3068

כָּל־
всі
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
вигнанці
H1473

אֲשֶׁר־
яких

חְתִּי שִׁלַּ֥
Я–послав
H7971

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
з–Єрусалима
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
до–Вавилону
H0894

ס
—

А ви, все вигна́ння, що послав Я з Єрусалиму до Вавилону, послухайте слова Господнього:

ה־21 כֹּֽ
так
H3541

אָמַר֩
сказав
H0559

יְהוָ֨ה
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֜וֹת
Саваот

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїлю
H3478

אֶל־
про
H0413

אַחְאָ֤ב
Ахава
H0256

בֶּן־
сина

קֽוֹלָיָה֙
Колаї
H6964

וְאֶל־
і–про
H0413

צִדְקִיָּ֣הוּ
Седекію
H6667

בֶן־
сина

עֲשֵׂיָ֔ה מַֽ
Маасеї
H4641

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
що–пророкують
H5012

לָכֶם֛
вам

י בִּשְׁמִ֖
іменем–Моїм
H8034

קֶר שָׁ֑
неправду
H8267

׀הִנְנִי֣ 
ось–Я
H2009

נֹתֵ֣ן
віддаю
H5414

ם אֹתָ֗
їх
H0853

בְּיַד֙
в–руку
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Навуходоносора
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

ל בָּבֶ֔
Вавилону
H0894

ם וְהִכָּ֖
і–вб'є–їх
H5221

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
на–очах–ваших
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Так говорить Господь Савао́т, Бог Ізраїлів, про Ахава, сина Колаїного, і про Седекію, сина Маасеїного, що 
неправду пророкують вам Моїм Ім'я́м: Ось Я віддам їх у руку Навуходоносора, царя вавилонського, і він 
повбиває їх на ваших оча́х!

ח22 וְלֻקַּ֤
і–поведеться
H3947

מֵהֶם֙
від–них
H1992

ה קְלָלָ֔
прокляття
H7045

֙ לְכֹל
для–всіх
H3605

גָּל֣וּת
вигнанців
H1546

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

ר אֲשֶׁ֥
що

בְּבָבֶ֖ל
в–Вавилоні
H0894

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

ׂמְךָ֤ יְשִֽ
нехай–зробить–тебе

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

כְּצִדְקִיָּ֣הוּ
як–Седекію
H6667

ב וּכְאֶחָ֔
і–як–Ахаву
H0256

אֲשֶׁר־
яких

קָלָ֥ם
смажив
H7033

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

בָּבֶ֖ל
Вавилону
H0894

שׁ׃ בָּאֵֽ
на–вогні
H0784

І віз́ьметься від них прокля́ття для всього Юдиного вигна́ння, що в Вавилоні, говорячи: Нехай учи́нить тебе 
Господь, як Седекію та як Ахава, яких вавилонський цар пік на огні,

עַן23 יַ֡
через–те–що
H3282

אֲשֶׁר֩
—

עָשׂ֨וּ
вчинили

ה נְבָלָ֜
неподобство
H5039

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
в–Ізраїлі
H3478

֙ וַיְנַֽאֲפוּ
і–чинили–перелюб
H5003

אֶת־
з
H0853

י נְשֵׁ֣
дружинами
H0802

ם עֵיהֶ֔ רֵֽ
ближніх–своїх
H7453

וַיְדַבְּר֨וּ
і–говорили
H1696

דָבָ֤ר
слово
H1697

֙ בִּשְׁמִי
іменем–Моїм
H8034

קֶר שֶׁ֔
неправду
H8267

ר אֲשֶׁ֖
якого

ל֣וֹא
не
H3808

צִוִּיתִ֑ם
Я–наказував–їм
H6680

י וְאָנֹכִ֛
а–Я
H0595

]הוידע[
—
H3045

עַ( )הַיּוֹדֵ֥
знаю
H3045

וָעֵ֖ד
і–свідок
H5707

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

за те, що вони зробили огиду в Ізраїлі, і перел́юб чинили з жінка́ми своїх ближніх, і говорили ложне слово 
Ім'я́м Моїм, чого Я не звелів їм, а Я від́аю це, і Я свід́ок цьому, говорить Господь.

וְאֶל־24
і–до
H0413

שְׁמַעְיָה֥וּ
Шемаї
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֖
нехламітянина
H5161

תֹּאמַ֥ר
скажеш
H0559

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

А до Шемаї нехеламітянина скажеш, говорячи:

ה־25 כֹּֽ
так
H3541

ר אָמַ֞
сказав
H0559

יְהוָה֧
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֛וֹת
Саваот

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлю
H3478

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

עַן יַ֡
через–те–що
H3282

ר אֲשֶׁ֣
—

אַתָּה֩
ти

חְתָּ שָׁלַ֨
посилав
H7971

ה בְשִׁמְכָ֜
від–імені–свого
H8034

ים סְפָרִ֗
листи

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всього
H3605

הָעָם֙
народу

ר אֲשֶׁ֣
що

ם בִּירוּשָׁלִַ֔
в–Єрусалимі
H3389

וְאֶל־
і–до
H0413

צְפַנְיָה֤
Софонії
H6846

בֶן־
сина

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Маасеї
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
священника
H3548

וְאֶ֥ל
і–до
H0413

כָּל־
всіх
H3605

הַכֹּהֲנִ֖ים
священників
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

Так говорить Господь Саваот, Бог Ізраїлів, ка́жучи: За те, що ти своїм ім'я́м посилав листи до всього наро́ду, 
що в Єрусалимі, і до священика Цефанії, Маасеїного сина, і до всіх священиків, говорячи:
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יְהוָ֞ה26
ГОСПОДЬ
H3068

נְתָנְךָ֣
поставив–тебе
H5414

ן כֹהֵ֗
священником
H3548

תַּ֚חַת
замість
H8478

יְהוֹיָדָ֣ע
Йойади
H3077

ן הַכֹּהֵ֔
священника
H3548

הְי֤וֹת לִֽ
щоб–бути
H1961

פְּקִדִים֙
наглядачами
H6496

ית בֵּ֣
дому

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЬОГО
H3068

לְכָל־
над–кожним
H3605

ישׁ אִ֥
чоловіком
H0376

מְשֻׁגָּ֖ע
божевільним
H7696

א וּמִתְנַבֵּ֑
і–що–пророкує
H5012

ה וְנָתַתָּ֥
і–кластимеш
H5414

אֹת֛וֹ
його
H0853

אֶל־
в
H0413

כֶת הַמַּהְפֶּ֖
колоду
H4115

וְאֶל־
і–в
H0413

ק׃ הַצִּינֹֽ
кайдани
H6729

Господь тебе дав за священика замість священика Єгояди, щоб бути нагля́дачем у Господньому домі для 
кожного чоловіка, що божевіл́ьний і що вдає пророка, і даси його до в'язни́ці, а на шию кайда́ни надінеш.

ה27 וְעַתָּ֗
а–тепер
H6258

לָמָּ֚ה
чому
H4100

א ֹ֣ ל
не
H3808

רְתָּ גָעַ֔
загримав–ти
H1605

בְּיִרְמְיָה֖וּ
на–Єремію
H3414

י עֲנְּתֹתִ֑ הָֽ
анатотця
H6069

א הַמִּתְנַבֵּ֖
що–пророкує
H5012

ם׃ לָכֶֽ
вам

А тепер, чому ́ти не скартав Єремію з Анатоту, що вдає з себе пророка?

י28 כִּ֣
бо

עַל־
за

ן כֵּ֞
цим

שָׁלַ֥ח
послав
H7971

אֵלֵי֛נוּ
до–нас
H0413

בָּבֶ֥ל
до–Вавилону
H0894

ר לֵאמֹ֖
кажучи
H0559

ה אֲרֻכָּ֣
довго
H0752

יא הִ֑
це
H1931

בְּנ֤וּ
будуйте
H1129

בָתִּים֙
доми

בוּ וְשֵׁ֔
і–живіть
H3427

וְנִטְע֣וּ
і–садіть
H5193

גַנּ֔וֹת
сади
H1593

וְאִכְל֖וּ
і–їжте
H0398

אֶת־
—
H0853

ן׃ פְּרִיהֶֽ
плоди–їхні
H6529

Бо він послав до нас, до Вавилону, говорячи: Довге воно, вигна́ння! Будуйте доми, — і осядьте, і засадіть 
садки́, — і споживайте їхній плід!“

א29 וַיִּקְרָ֛
і–прочитав
H7121

צְפַנְיָה֥
Софонія
H6846

ן הַכֹּהֵ֖
священник
H3548

אֶת־
—
H0853

פֶר הַסֵּ֣
лист

הַזֶּ֑ה
цей
H2088

בְּאָזְנֵי֖
у–вуха
H0241

יִרְמְיָה֥וּ
Єремії
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
пророка
H5030

פ
—

І священик Цефанія прочитав цього листа вголос пророкові Єремії.

30֙ יְהִי וַֽ
і–було
H1961

דְּבַר־
слово
H1697

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЄ
H3068

ל־ אֶֽ
до
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І було слово Господнє до Єремії, говорячи:

שְׁלַח31֤
пошли
H7971

עַל־
до

כָּל־
всіх
H3605

הַגּוֹלָה֙
вигнанців
H1473

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

כֹּ֚ה
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

אֶל־
про
H0413

שְׁמַעְיָה֖
Шемаю
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֑
нехламітянина
H5161

עַן יַ֡
через–те–що
H3282

אֲשֶׁר֩
—

א נִבָּ֨
пророкував
H5012

ם לָכֶ֜
вам

שְׁמַעְיָ֗ה
Шемая
H8098

֙ אֲנִי וַֽ
а–Я
H0589

א ֹ֣ ל
не
H3808

יו שְׁלַחְתִּ֔
посилав–його
H7971

וַיַּבְטַ֥ח
і–змусив–покластися
H0982

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

עַל־
на

ׁקֶר׃ שָֽ
неправду
H8267

„Пошли всьому вигна́нню, говорячи: Так говорить Господь про нехеламітянина Шемаю: За те, що вам 
пророкував Шемая, хоч Я не посилав його, і зробив, щоб ви надія́лись на неправду, тому ́так промовляє 
Господь: Ось Я покараю нехеламітянина Шемаю та насіння його: не буде в нього ніко́го, хто сидів би серед 
цього наро́ду, і не побачить він добра, яке Я зроблю́ для наро́ду Свого́, говорить Господь, бо про 
відступ́ство від Господа говорив він!“
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ן32 לָכֵ֞
тому

ה־ כֹּֽ
так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

י הִנְנִ֨
ось–Я
H2009

ד פֹקֵ֜
караю

עַל־
—

שְׁמַעְיָה֣
Шемаю
H8098

֮ הַנֶּחֱלָמִי
нехламітянина
H5161

וְעַל־
і

֒ זַרְעוֹ
нащадків–його
H2233

לאֹ־
не
H3808

יִהְיֶ֨ה
буде
H1961

ל֜וֹ
в–нього

ישׁ  ׀אִ֣
нікого
H0376

ב  ׀יוֹשֵׁ֣
що–живе
H3427

בְּתוֹךְ־
серед
H8432

הָעָם֣
народу

הַזֶּ֗ה
цього
H2088

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

יִרְאֶ֥ה
побачить
H7200

בַטּ֛וֹב
добро

אֲשֶׁר־
яке

אֲנִ֥י
Я
H0589

ׂה־ עֹשֶֽ
зроблю

י לְעַמִּ֖
народові–Моєму

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

י־ כִּֽ
бо

ה סָרָ֥
бунт
H5627

ר דִבֶּ֖
він–говорив
H1696

עַל־
проти

יְהוָֽה׃
ГОСПОДА
H3068

ס
—
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